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STÉNOGRAPHIE. 


_ La Sténographie est le chemin de fer 
de l'écriture. 
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POUVANT S APPLIQUER À TOUTES LES LANGUES, ET AU MOYEN DUQUEL 
ON PEUT, EN QUELQUES HEURES ET SANS MAÎTRE, APPRENDRE 
LES ÉLÉMENTS DE CETTE PRÉCIBUSE ÉCRITURE, AUSSI 

RAPIDE QUE LA PAROLE. | 


Pan A. TOURAULT, /” 
". 


Professeur de Sténographie, 
Directeur du Pensionnat Saint Louis de Gonzague. 


2H ete — 
PARIS, | NANTES, 
L. HACHETTE ET Cie, And GUÉRAUD ET C!', 
Libraires- Éditeurs, Imprimeurs - Libraires, 
RUE PIBRRE - SARRAZIN, 14. QUAI CASSARD, G. 


ET CHÈZ L'AUTEUR, RUE DU TRÉPIED, 4, NANTES. 


1861. 


Une première édition vient d'être tirée en autogra- 
phie : elle flatte moins l'œil; mais, comparée avec 
celle-ci, elle peut être très-avantagouse pour l'élève, 


qui remarquera mieux le trait de plume et pourra plus 
facilement l’iraiter. 


Le Directeur a fait établir dans son Pensionnat de 
petites chambres ou cabinets pour les jeunes gens 
désireux de ne pas faire partie du dortoir commun. 


l. 


SRE 


- Pat A 
USE UN . ‘ 
Dans la Pension, on donne des Leçons particulières 


de Mathématiques et de Navigation. 


Cours d'Adultes autorisé. 
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La Sténographie est la reproduction 
des sons vocaux, l'art d'écrire aussi 
vite que l'on parle. 

Le mérite de la Sténographie est assez connu, et les 
définitions que je viens de donner en disent assez, pour 
me dispenser d'en faire l'éloge. | 

Cette sorte d'écriture électrique a occupé la Grèce 
antique, l'Italie, l'Allemagne, l'Angleterre, la France et 
tous les peuples civilisés, depuis Ennius, Xénophon, 
Tiron, Pline le Jeune, Cicéron, l’empereur Vespasien, 
Titus son fils, Sénèque, saint Cyprien, saint Jean- 
Chrysostôme, etc., jusqu'aux nombreux et célèbres 
sténographes de nos jours, qui, tantôt au pied des 
trônes, suivent la parole des princes et des empereurs; 
tantôt au pied de la chaire sacrée, recueillent les pa- 
roles de vérité des pasteurs et des princes de l'Église. 
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PREMIÈRE LEÇON." 


__ CONSONNES. 
P T F S R QCK M L N Ch J x 
| / \ — f'w ( ) CO Ce Z/o 
VOYELLES. 


4 O0 Ii ou u eu é ais est à in ein eim un 


Ed 
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APPLICATION ET DÉMONSTRATION. 

Pape, pa p. Frac, frac. Lin, lin. Terre. 
RE 
Noces, nos. Scie, si. Malle, Mal. Mil. 
RS MO ee ) on 1" 
Soie, S ou a. Heure, eu r. Choc, ch o c. Jour. 
Sie 2 4 0 Y A ON JT 
Lait, 1è. Très, tré. Été, été. Éternité. Lyre. 
EE 
Repos, r p o. Faux, f o. Eau, au. Œuf. Fou. 
D 7/10 % \0 0 0 À 
(1) Tous les signes se tracent de haut en bas ou de gauche à 


droite, excepté r /, ch/ ,3 / etin, , qui se font de bas en 
haut; in ; arqué, prend le son de sen. 


ne 


SONS ADDITIONNELS. 


an(‘) ian  ance  iance on (1) ion ien 
DURE “Se, d D ES 
(ant RE cn a 


Nantes, ON an t. Napoléon, Napolé on. 
ré & o / CE vol 0-1 — 


Caen, CG an. Nom. Mendiant, men d iant. 
(C- ( — LT 2 ) o / — 


Lyon, ]l ion. Mission, miss ion. Chien. 
NAT dà—— Re si 
Rien, rien. Le tien, | t jen. Le mien, 1 m ien. 
ST e D nlr de nÙr 
Je chante le héros qui régna(?)sur la France. 
EC 
Jchatlérogirégna sur la Frans 
JTo ln r/0 Ce/r Uo c/o \/s 


Ayons confiance en Marie notre mère commune. 


M NU 


(1) Les sons an et on, dans la pratique, se font de deux autres 
manières : 4° par o et O ; 2 en grossissant les consonnes qui 
précèdent ces signes. — Le Kan est au camp à (Caen. 


An 0 € Oo 


. (2) Voir ce signe à la page suivante. 
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DEUXIÈME LECON. 


CONSONNES ADDITIONNELLES. 
Concordance des Signes. 


Primitifs (°).. Relatifs. 
Ps... donne naissance à . . . . . | B 
D es / D 
EN... 2 1e \ y 
RTS RE __ Z 
TR PrT a à Ç G 
Ne... | L Gn 
he A N 


EXERCICE ET DÉMONSTRATION. 
Bac, bac. Bible, bibl. Dent, d an. Doigt. 
& leC D clan 4 7/6 4 


Vallon, v a l'on. Vertu, vèrtu. Zéro, zér o. 


V—- \ene V4 \i//e —P __,/0 


| Zénon, Zénon. Gant, gan. Dogue, do g. 

€ 
Ligne, li gn. OEil, eu ill Fille, fill Vigne. 

LU ne VU NO) AN \N \nN \ 


(1) Dans la pratique, on ne fait usage que des signes primitifs. 


= 40 


RÉCAPITULATION PRATIQUE. 


Le Retour au bien. 


Sortant de la route du crime 
Pour rentrer dans le droit chemin, 


PC A PT A 
Le Repentir, que la douleur abîme, 
ns 1% (An 4, D 
Rencontre l'innocence et s'éloigne soudain : 
LC AIT à AU 2 
« Pourquoi rougir? n'êtes-vous pas mon frère ? 
SE 
Lui dit sa sœur en l’arrêtant. 
Blé + T2 
Suivez mes pas, la Vertu nous | attend : 
TA® OÙ LL 2 D OR : 


Allons embrasser notre mère! » 


EN 2 | Pa )” 


(1) Pourvu qu'on ne nuïise pas au sens, on retranche le plus de 
lettres possible, surtout dans les voyelles. 
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TROISIÈME LEÇON. 


TRADUCTION 
DE L'ÉCRITURE ORDINAIRE EN STÉNOGRAPHIE 
Et vice versé. 


Dr 


Cette terre est flétrie, 

On y connaît plus Dieu ; 
Pour aller dans votre patrie, 
Prêtez-moi des ailes de feut 


ON WT ZE 
en W 
LC a AD Vs 
LS 
OS = y 

nm h ) 77 — 
BEBE 
24, LhY 


Vous que je vois toujours écloses, 
Toutes les nuits dans le ciel bleu, 
J'admire, en vous, de blanches roses 
Que sème là-haut le bon Dieu. 


gl 


On dit que vous êtes des mondes 
Où l’on vit éternellement ; 
Aidez-moi, mes étoiles blondes, 
À voyager au firmament! 


> Grinlnp 
LA M/h 


Lr2/>x 8, 
PNR 
ds Ti 
: COVAR UV 
oA// V\ =, 
02 V4 b 


Voyez combien mon ame pleure; 
Elle voudrait prendre son vol , 
“Ne plus rester dans la demeure 
Qui la captive sur le sol. 

Voyez, elle a besoin d'espace, 
Entendez ses ailes frémir : 

Oh! parmi vous faites-lui place , 
Ne la laissez pas s'endormir ! 


EE mn 
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QUATRIÈME LEÇON. 


Moins on lève la plume en écrivant, plus il y a de 
rapidité. Il est donc très-avantageux de réunir plusieurs . 
monogrammes en un seul; cependant, on évitera deux 
abus qui pourraient en résulter : rendre illisible et des- 
cendre trop bas. | 


LIAISON DE MOTS. 
(Suite du Poème précédent.) 


Quand je vous vois de ma fenêtre, 
CE 
Oh! mes beaux mondes voyageurs! 
0 ? b y be” 

Je sens en moi des ailes naître 
JO D 4 Ty 
Et j'ai besoin d'aller ailleurs. 
es 27 | 
Emportez-moi, blanches étoiles, | 
LA HA 
Sur vos rayons dans le ciel bleu ; 
XX" AA, 


Les ennuis ont de sombres voiles, 


Aa LIN 


— 
Je veux me rapprocher de Dieu. 


G 


Cette terre est flétrie, 
7 Ne 
On n'y connait plus Dieu; 
Ter 6 
Pour aller dans votre patrie, 


ue » 


Prêtez-moi des ailes de feu ! 


L'empereur Napoléon III, dit un auteur, est d'une 
| 
politesse exquise. J'ajoute : L'Impératrice est plus 
FR er 7 Per à à 
remarquable encore par ses bontés pour les malheureux. 
HO Fr. bb Va à 
Avec de tels modèles, que sera donc, un jour, le jeune 
V PS C7 Éé em A 
Prince Impérial! ! 

VO 


TS 
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CINQUIÈME LEÇON. 


De la suppression des consonnes / = etr / dans le 
corps ou à la fin des mots. — Théorie des chiffres. 


VER. 

(Egg AN ÿh'L- 
WT CL 
AN Thu à 
DATE 

D A 17200 
/'AUTU 

CUT L She 

F7 RTE, 


CHIFFRES. 
Je prie mes lecteurs de -bien remarquer : 
19 Que les chiffres, étant formés des mêmes signes 
| que les lettres, doivent être surmontés d’un 

trait horizontal. 

20 Que le 9/et leo/se font en montant. 

3° Qu'une boucle répète le signe précédent. 

4° Que pour multiplier un nombre par 1000, il suffit 
de mettre un point au-dessous de ce nombre; 
par un million, deux points, etc. 


| 


On écrit aussi 100 par c, mille par m, million par 
M, billion par B, etc. 


EXEMPLES : 


12 159 2677 ,88500 1239 94320 99 


AY À 7 7 
1000 3000 40000 17000000 100 1000 1000000 


Charles-Louis-Napoléon, élu empereur en 1852, 
SE OS 
épouse Son Excellence Mlle de Montijo, comtesse de 


A e. / 


Téba, en 1853. Le Prince Impérial, Napoléon-Eugène- 


Louis-Jean-Joseph naît à Paris, le 16 mars 1856. 


RS DUR Re FR à 


LLaG 


SIXIÈME LEÇON. 


POINT INDICATEUR. 


Un point placé sur un monogramme indique que ce 
monogramme est un substantif; à droite, il annonce un 
adjectif; au-dessous, un adverbe; à gauche, un verbe. 


Blanchissage. 


+ 


Abondance. 


, 


Joie. 


i 


Excellence. 


+ 


Surdité 
NT 

Souhaïit. 

Flatterie. 


V7 


Blanc. 

L. 
Abondant. 
mA 
hi 
Excellent. 


Ç. 


-Sourd. 


A 


Souhaitable. 


Qu 


Flatteur. 


Ve 


Blanchement. 


F- 


Abondamment. 


7 


Joyeusement. 
DA 
Excellemment. 


. 


Sourdement. 
_V 


Flatteusement. 


7 | 


Blanchir. 

| 
Abonder. 
“ 
A 
Exceller. 


s. 


Do 


Soubhaiter. 


eV 


Flatter. 


7 


ABRÉVIATIONS DU VERBE Avoir ET DU VERBE Ltre. 


Le pronom sujet se joint à la lettre initiale du verbe, 


AT se 


et représente, à la fois, le sujet et le verbe. Les temps 
sont désignés chscun par un signe particulier. Si deux 
pronoms de la même personne se suivent, le second est 
remplacé par © , signifiant dito. Ce même signe évite 
également la répétition d’un mot, d’une phrase qui vient 
d'être exprimée. | 


VERBE 4 VOIR. V. w ou \ y 


Ja, O0. + à à. de + à DS à ATX À 
_ J'avais, etc... ..... RO PUS 
Le J'eus, etc.. . . . . . .. ak d ot à4 N x 
L J'ai eu, etc. . . . . .. x? Ÿ à us \ « 


/ J'eus eu, ou j'avais eu. . a// Ÿ” a” a! À a 
/ J'aurai, ou j'aurais. . . . a/ Ÿ# av a Ÿ a 


7 J'aurai, ou j'aurais eu. . a/” 7 à” a/- 7 ur 


. Aie, ayons, ay6z. . . . . / à) À 
/ Que j'aie, etc. . . . .. a/ J & a, À a, 
- Que j'eusse. . . . . . + à) Ÿ à à) À à 


 Quej'aie,ouquej'eusseeu. a! % 


? 

À 
Æ 
£ 


2 Avoir, avoir eu, etc. . . z 


da. Devant avoir. . . . . . d à. 


A8 


VERBE ÊTRE. v.e où Ÿ 
Je suis, ete. . . . . .. DT ur Nu SE 
- J'étais, etc. . . . . . .. À L'HREN 
c Je fus, ete. . . . . . .. PT er N à 
} J'ai été... .. . De AS à 


/ J'eus été, j'avais été. . . e/ À” er e/ Ÿ à 
7 Je serai, ou je serais. . . e/ # à er % à 


7 J'aurai, ou j'aurais été. . «/” Ÿ” er à \ à 


+ Sois, soyons, soyez. . j & 

Que je sois, ete. . . . . j À à à Ne 
: Où je fusse. . . . . .. / J ve à A © 
\ Que j'aie, ouquej'eusseété. el ? ee ex + « 


z Être, avoir été, ete. . . « : 


d e.Devant, ou devoir être. . Z 


On doit s'étonner de la manière heureuse et rapide 
avec laquelle j'ai traduit ces auxiliaires; on ne le sera 
pas moins, je pense, en voyant comment je procède 
dans la traduction des autres verbes. 

Si le temps est simple, on écrit le pronom sujet, au- 
quel on ajoute le signe indiquant le temps, puis le radical. 


Exemple : Nous marcherons 


A 


| Est-il compôsé, au signe de l'auxiliaire on ajoute le 
participe passé abrégé le plus possible : À 

On peut aussi, comme nous l'avons vu, faire usage 
du point moniteur. et écrire : \yT œu\a y 


SEPTIÈME LECON. 


Nous venons d'indiquer les abréviations radicales des 
verbes, essayons d'étendre cette règle aux substantifs, 
aux adjectifs, etc. 


ABRÉVIATIONS RADICALES ET ARBITRAIRES. 
49 — sur le mot, signifie action, assion, asion, etc. 
Nation, Fraction, Passion, etc. 


(qu \/ AS: 1 
| "LY V 
20 À fin du monogr., iction, icion, ttion, ision, etc. 
Mission. Fiction, Omission. 


Î \ Î 


80 <_ sous le monogr., ection, esion, ession, etion. . 
Confession, Question, Section, Lésion. 


"a CL as _. 
&o ® en montant, iunce, ience. 
Confiance, Science, Alliance. 
9 æ, 0 


Audience, p Conscience, =” 
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bo 7 en montant, signifie antion, anclion, ention, etc. 
Exemption, Mention, Pension. 
UV. 2 D 
6° } en montant, cité, tsité. | 
Félicité, Simplicité, . Férocité. 
Au RE 
7° , Sur le dernier signe, ssté, lié. 
Agilité, Utilité, Tranquillité. 
vi } « 
8 « sur le dernier signe, té, iété. 
Piété. Société. Nullité. 


\ 


| _Q > LAIT 
9e  _ sous le monogr., istance, itence, itance. 
Pénitence,  Quittance. Assistance. 
Lo. C _. 


10° «< sous le dernier signe, iquement, etc. 
Publiquement, Domestiquement. 


Le z 


— C— 


119 © sous le dernier signe, we, uit, uite. 
Lui, Minuit, Fuite, Cuit. 
où Le + «X ( 


€ S Ç C_ 


Ensuite 7 Truite, # 


91" 
12° > sur le mot, signifie onction, omption. 
Fonction, Assomption, Conjonction. 
)) ) 
\ e— — 
13° = sur le dernier signe, tier, itier, itière. 
Amitié, Portier, Pitié, Litière. 
2 ? | Y 
14 / sous le mot, uction, usion, ultion, uption. 
Fluxion. Discussion. Impulsion. 


» à | 


HUITIÈME LEÇON. 


Tous les monosyllabes mon, ma, mes, ton, la, sa, 
nous, vous, votre, etc., se traduisent par la lettre initiale; 
excepté le, la, les, articles ou pronoms, qui s’écrivent 
par un point placé sur la ligne d'écriture; les articles 
du, des, de la, par un point placé au-dessus de la ligne 
d'écriture; et au, aux, à la, par un point au-dessous. 

Quiconque pratique la Sténographie se crée facile- 
ment des abréviations; et celles que l'on a inventées 
soi-même sont souvent les meilleures, et on se les 
rappelle mieux. 
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ABRÉVIATIONS MNÉMONIQUES. 


/ ou 


N.-S. J.-C. . . . 


Paradis. . . . . . 
Tout-Puissant. . . 
Chrétien 
ont a 
Soleil 


Lumière 


Lumineux, etc. 


Catholique, etc. . 


Aujourd’hui. . . . 


Sanctifier. . . . . 


ES RE 


O 


FR 


RE PE NS RPG EE GR CO EE EME mn ee 
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Divin. . . . .. 
Divinité.. . . . 
Jésus-Christ. . . 
Monsieur. . . . 
Madame. . . . 
Puisque. . . . 
Toujours. . . . 
Quelque. . . .. 
Quelquefois. . . . 
Même. . . ... 


Moment.. . .. 


Sténographie. . . 


Astronomie. . 


Lune 
Nuit 
Ténèbres 
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JOURS ET MOIS. 


Dimanche... . .. / | Mars. . ..... } 
Lundi.. . . . .. 7, | Avril . ..... 2 
Mardi... . . ... À Mass es , 
Mercredi. . . .. z- | Jun....... A 
Jeudi. . . . . .. > | duilet...... D) 
Vendredi. . . .. \ Août. . . . ... PA 
Samedi. . . . .. _« | Septembre _ 

Mois. Octobre... . .. © 
Janvier. . . . .. _/ | Novembre. . . . «7 
Février. . . . . . L | Décembre.. .. . 

PONCTUATION. 


Si J'aborde cette question, ce n’est pas pour en don- 
ner un traité : le sténographe habile ne s'en sert jamais. 
Je conseillerai seulement de laisser, entre les mots, un 
intervalle d'autant plus grand que la pause doit être plus 
forte. Ce qui sera surtout observé pour l'alinéa, le point 
simple, le point-virgule et les deux-points. 
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On pourra désigner le changement d’interlocuteur par 
ce signe # et les lettres majuscules par un petit trait 
touchant le premier signe du mot à gauche ou au- 


dessous. 

Vs iQ 
vd LE) mure 
VC Gers WMmJviie.N 
y Là byt, an 


tuer . 


A MES LECTEURS. 


Étudiez, chers lecteurs, et bientôt vous en saurez assez pour 
prendre des notes, correspondre et traduire. Travaillez sérieuse- 
ment une heure par jour, et, dans trois mois, vous pourrez suivre 
l'orateur ; mais travaillez de la manière suivante : 

1° Traduisez un livre que vous avez devant les yeux; 

2° Efforcez-vous de suivre la parole d’une personne qui lit, ou 
d'écrire une prière, un poème que vous savez par cœur, etc.; 

3° Tâchez de suivre la parole d’une personne qui improvise. 

. D’autres avant vous ont suivi cette méthode, ont acquis la plus 
grande célérité, et suivent lorateur le ds véhément. Travaillez, 


dis-je, vous en ferez autant. 
Nous l'avons déjà dit, moins on lève na Q érivant, plus 
il y a de célérité. Aussi, conseillerai-je toujours de se servir d’un 


bon porte-mine , afin d'éviter une grande perte de temps à prendre 
de l’encre. Cet avis est celui de presque tous les sténographes. 


Nantes, Imprimerie-Lithographie An GuéRaup et Cie, quai Cassard, 5. 


SO Cl es ne ci nil 


en 
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